
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Language  Schemes  

1.  What  is  a  language  scheme?  
2.  How  are  language  schemes  agreed?  
3.  How  many  language  schemes  were  agreed b y  the  end of   2009?  
4.  Where  can  I  find i nformation a bout  language  schemes?  
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1.  What  is  a l anguage  scheme?  

The purpose of the language schemes is to increase over a period of time the volume 
and standard of services available in Irish from public bodies. These language 
schemes remain in force for a three-year period or until a new scheme has been 
confirmed with the public body by the Minister for Community, Equality and 
Gaeltacht Affairs. 

The schemes provide statutory commitments regarding the arrangements whereby 
public bodies develop their services through Irish on a phased basis. The Minister is 
responsible for agreeing schemes with public bodies under section 11 of the Official 
Languages Act 2003. 

When the Minister has agreed a scheme, the public body has a duty to implement it. 
The Minister sends a copy of every agreed scheme to the Office of An Coimisinéir 
Teanga which monitors the implementation of schemes. 
Back 
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2.  How  are  language  schemes  agreed?  

The  public  body  and t he  Department  of  Community, E quality  and G aeltacht  Affairs  
jointly  agree  a  language  scheme  and t he  Office  of  An C oimisinéir  Teanga  is  not  
involved i n t his  process.  
 
Statutory  guidelines  have  been de veloped b y  the  Department  of  Community, E quality  
and G aeltacht  Affairs  to  assist  public  bodies  in pr eparing  language  schemes  and t hey  
are  available  at  www.coimisineir.ie/publicbodies.   
 
In  accordance  with t he  legislation, a   public  body  has  a  period of   6 m onths  to pr epare  a  
draft  scheme  from  the  time  the  Minister  directs  it  to do s  o. A fter  that, t here  is  usually  
a  negotiation pe riod be tween t he  Department  of  Community, E quality  and  Gaeltacht  
Affairs  and t he  public  body  before  the  scheme  is  agreed. T he  scheme  does  not  come  
into f orce  until  it  is  confirmed b y  the  Minister.  
 
The  scheme  describes  the  services  which t he  public  body  proposes  to pr ovide:  

• in I rish onl y  
• in E nglish onl y  or   
• bilingually.  

 
It  is  necessary  also t o s pecify  the  steps  which t he  public  body  intends  to t ake  to  
provide  the  stated s ervices  in I rish or   bilingually.  
 
The  Minister  has  the  right  at  any  time,  and not   later  than 6 m  onths  before  the  scheme  
expires, t o di rect  the  public  body  to r eview  its  current  scheme  and t o p repare  a  new  
draft  scheme.  
 
 

Requirements  with  regard  to  preparing a   Language  Scheme  
 
(1)  Publish a   notice  seeking  input  from  interested  parties  
 
(2)  Take  note  of  the  guidelines  from  the  Department  of  Community,   Equality  and      
Gaeltacht  Affairs  
 
(3)  Ensure  that  a  sufficient  number  of  staff  are  able  to pr ovide  services  through  Irish  
or  bilingually  
 
(4)  Ensure  that  the  specific  Irish l anguage  requirements  concerning  the  provision of   
services  in G aeltacht  areas  will  be  met  
 
(5)  Ensure  that  Irish w ill  be  the  working  language  in i ts  offices  in G aeltacht  areas  no  
later  than t he  date  the  public  body  decides  on w ith t he  consent  of  the  Minister  for  
Community, E quality  and G aeltacht  Affairs  
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(6)  Within t he  time  period s pecified i n t he  notice  that  was  published, pr epare  a  draft  
scheme  and p resent  it  to t he  Minister  for  Community, E quality  and G aeltacht  Affairs  
for  confirmation  
Back  
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3.  How  many l anguage  schemes  were  agreed  by  the  end  of  2009?  
 
There were 100 language schemes confirmed by the end of 2009, which covered a 
total of 181 public bodies since the legislation was enacted. 

At the end of 2009, there were 79 draft schemes which had still to complete the 
confirmation process. 31 of these related to public bodies from which a first draft 
language scheme had been requested and 48 related to requests for the preparation of 
a second draft scheme. 
Back 
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4.  Where  can  I  find  information  about  language  schemes?   

Copies of the language schemes agreed to date can be found at 
www.coimisineir.ie/schemes. 

Statutory guidelines have been developed by the Department of Community, Equality 
and Gaeltacht Affairs to assist public bodies in preparing language schemes and they 
are available at www.coimisineir.ie/schemes. 

A list of the public bodies which have been asked to prepare draft schemes is also 
available at www.coimisineir.ie/publicbodies. 
Back 
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